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Zaslání podrobného stanoviska přijatého členským státem (Czechia) (článek 6 odstavec 2, druhá odrážka směrnice (EU)
2015/1535). Tímto podrobným stanoviskem se prodlužuje doba pozastavení prací do 08-02-2024.

Detailed opinion - Avis circonstancié - Ausführliche Stellungnahme - Подробно становище - Podrobné stanovisko -
Udførlig udtalelse - Εμπεριστατωμένη γνώμη - Dictamen circunstanciado - Üksikasjalik arvamus - Yksityiskohtainen
lausunto - Detaljno mišljenje - Részletes vélemény - Parere circostanziato - Išsamiai išdėstyta nuomonė - Sīki izstrādāts
atzinums - Opinjoni dettaljata - Uitvoerig gemotiveerde mening - Opinia szczegółowa - Parecer circunstanciado - Aviz
detaliat - Podrobné stanovisko - Podrobno mnenje - Detaljerat yttrande

Extends the time limit of the status quo until 08-02-2024. - Prolonge le délai de statu quo jusqu'au 08-02-2024.- Die
Laufzeit des Status quo wird verlängert bis 08-02-2024.- Удължаване на крайния срок на статуквото до 08-02-2024. -
Prodlužuje lhůtu současného stavu do 08-02-2024. - Fristen for status quo forlænges til 08-02-2024. - Παρατείνει την
προθεσμία του status quo 08-02-2024. - Amplía el plazo de statu quo hasta 08-02-2024. - Praeguse olukorra tähtaega
pikendatakse kuni 08-02-2024. - Jatkaa status quon määräaikaa 08-02-2024 asti. - Produžuje se vremensko ograničenje
statusa quo do 08-02-2024. - Meghosszabbítja a korábbi állapot határidejét 08-02-2024-ig. - Proroga il termine dello
status quo fino al 08-02-2024. - Status quo terminas pratęsiamas iki 08-02-2024. - Pagarina “status quo” laika periodu
līdz 08-02-2024. - Jestendi t-terminu tal-istatus quo sa 08-02-2024. - De status-quoperiode wordt verlengd tot
08-02-2024. - Przedłużenie status quo do 08-02-2024. - Prolonga o prazo do statu quo até 08-02-2024. - Prelungește
termenul status quo-ului până la 08-02-2024. - Predlžuje sa lehota súčasného stavu do 08-02-2024. - Podaljša rok
nespremenjenega stanja do 08-02-2024. - Förlänger tiden för status quo fram till 08-02-2024.

The Commission received this detailed opinion on the 07-11-2023. - La Commission a reçu cet avis circonstancié le
07-11-2023. - Die Kommission hat diese ausführliche Stellungnahme am 07-11-2023 empfangen. - Комисията получи
настоящото подробно становище относно 07-11-2023. - Komise obdržela toto podrobné stanovisko dne 07-11-2023. -
Kommissionen modtog denne udførlige udtalelse den 07-11-2023. - Η Επιτροπή έλαβε αυτή την εμπεριστατωμένη γνώμη
στις 07-11-2023. - La Comisión recibió el dictamen circunstanciado el 07-11-2023. - Komisjon sai üksikasjaliku arvamuse
07-11-2023. - Komissio sai tämän yksityiskohtaisen lausunnon 07-11-2023. - Komisija je zaprimila ovo detaljno mišljenje
dana 07-11-2023. - A Bizottság 07-11-2023-án/-én kapta meg ezt a részletes véleményt. - La Commissione ha ricevuto il
parere circostanziato il 07-11-2023. - Komisija gavo šią išsamiai išdėstytą nuomonę 07-11-2023. - Komisija saņēma šo sīki
izstrādāto atzinumu 07-11-2023. - Il-Kummissjoni rċeviet din l-opinjoni dettaljata dwar il-07-11-2023. - De Commissie
heeft deze uitvoerig gemotiveerde mening op 07-11-2023 ontvangen. - Komisja otrzymała tę opinię szczegółową w dniu
07-11-2023. - A Comissão recebeu o presente parecer circunstanciado em 07-11-2023. - Comisia a primit avizul detaliat
privind 07-11-2023. - Komisia dostala toto podrobné stanovisko dňa 07-11-2023. - Komisija je to podrobno mnenje prejela
dne 07-11-2023. - Kommissionen mottog detta detaljerade yttrande om 07-11-2023. - Fuair an Coimisiún an tuairim
mhionsonraithe sin maidir le 07-11-2023.
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5. článek 6 odstavec 2, druhá odrážka směrnice (EU) 2015/1535

6. Podrobné stanovisko k TRIS notifikaci Belgického království č. 2023/0490/BE

Dne 07/08/2023 byla v databázi TRIS zveřejněna notifikace Belgického království týkající se legislativního návrhu Dohody
o spolupráci týkající se rámce pro rozšířenou odpovědnost výrobce za některé toky odpadů a pro odpadky (dále jen
„návrh předpisu“).

Hlavním cílem návrhu předpisu je stanovit národní rámec s ohledem na některé toky odpadů, na které se vztahuje
rozšířená odpovědnost výrobců, a tudíž transponovat některá ustanovení směrnice (EU) 2019/904 o omezení dopadu
některých plastových výrobků na životní prostředí (dále jen „směrnice o SUP“).

I.
Česká republika se domnívá, že navržené znění čl. 8 návrhu předpisu, které vyžaduje, aby výrobci a dovozci tabákových
výrobků s filtry platili poplatky za rozšířenou odpovědnost výrobce bez ohledu na to, zda výrobky obsahují plast či nikoli,
jde nad rámec požadavků obsažených ve směrnici SUP, čímž je návrh předpisu způsobilý vytvořit neopodstatněnou
překážku volnému pohybu zboží ve smyslu čl. 34 Smlouvy o fungování Evropské unie.

II.

Směrnice o SUP v 16. bodě preambule výslovně uvádí, že od inovací a vývoje výrobků se očekává, že poskytnou
životaschopné alternativy k filtrům obsahujícím plast, a je třeba je urychlit. Systémy rozšířené odpovědnosti výrobce za
tabákové výrobky s filtry obsahujícími plast by měly rovněž podpořit inovace vedoucí k vývoji udržitelných alternativ k
filtrům tabákových výrobků obsahujícím plast. Jedním z deklarovaných cílů směrnice o SUP je tak obecně podpořit vývoj a
užívání dostupných a udržitelných alternativ k plastovým výrobkům.

Čl. 9 návrhu předpisu uvádí, že „Rozšíření působnosti dávky na výrobky, které nejsou schváleny směrnicí o SUP, je
nezbytné, aby se zabránilo diskriminaci mezi výrobci. V zásadě je neobhajitelné vyjmout z rozšířené odpovědnosti
výrobce či skupiny výrobců, jejichž obaly se ve velké míře vyskytují v odpadcích, protože směrnice o SUP se zaměřuje
pouze na plastové obalové odpady.“ Doprovodné odůvodnění k notifikaci rovněž odůvodňuje rozšíření rozsahu výrobků,
na které se vztahuje směrnice o SUP tím, že je třeba zabránit diskriminaci mezi výrobci obalových materiálů, které
obsahují plasty a těmi, které je neobsahují.

Domníváme se, že výše uvedená argumentace nemá právní relevanci, a to z toho důvodu, že jistá míra pozitivně
chápané diskriminace zaměřující se primárně na výrobky s obsahem plastu, která odráží kompromis dosažený v rámci
legislativního procesu, je již obsažena v ustanoveních směrnice SUP. Unijní úprava obsažená v směrnici o SUP tak již
"znevýhodňuje" plastové výrobky s ohledem na jejich environmentální dopady, a to tím, že na ně klade více požadavků
než na ostatní. Je třeba uvést, že některé typy výrobků dokonce přímo zakazuje.

III.
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S ohledem na výše uvedené se Česká republika domnívá, že návrh předpisu obsahuje ustanovení, která mohou vytvořit
nepřiměřené překážky volnému pohybu zboží a narušit významně podnikatelské prostředí na vnitřním trhu a mohou tak
být v rozporu se závazky Belgického království plynoucími z práva EU, neboť obsahuje opatření, která jdou nad rámec
směrnice o SUP a jsou neproporcionální ke stanovenému cíli, kterého chce úprava obsažená ve směrnici o SUP
dosáhnout.
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